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LISTA DE TARIFAS  
DE 1GLOBAL TRANSLATORS    



 

 

 
 

TRADUCCIONES STANDARD  
 

Este tipo de traducciones son realizadas de conformidad con los procedimientos y controles de calidad 

establecidos en las normas de calidad ISO 9001 y EN-15038, expuestos en nuestro documento Política 

de Calidad. 
 

Euros / palabra 
Origen / Destino Español Catalán Euskera Gallego Inglés Francés Alemán Italiano Portugués 

Español  - 0,103 0,122 0,114 0,114 0,114 0,131 0,114 0,114 

Catalán 0,095 - 0,194 0,187 0,154 0,154 0,203 0,154 0,154 

Euskera 0,153 0,153 - 0,193 0,175 0,175 0,195 0,175 0,175 

Gallego 0,145 0,145 0,181 - 0,173 0,173 0,189 0,173 0,173 

Inglés 0,105 0,105 0,148 0,125 - 0,154 0,181 0,154 0,154 
Francés 0,105 0,105 0,148 0,125 0,154 - 0,181 0,154 0,154 
Alemán  0,114 0,114 0,153 0,119 0,154 0,154 - 0,154 0,154 
Italiano 0,105 0,105 0,148 0,125 0,154 0,154 0,181 - 0,154 

Portugués  0,105 0,105 0,148 0,125 0,154 0,154 0,185 0,154 - 

Otros idiomas Pedir presupuesto 

 
 

TRADUCCIONES URGENTES                  Recargo desde 15% 
 

Por norma general, se entiende que hay urgencia en caso de traducciones a realizar en menos de 24 

horas, que requieran trabajar en fines de semana o festivos o que superen las 2.500 palabras por día. 

Esta modalidad es adecuada cuando para el cliente la rapidez es más importante que la calidad, dado 

que normalmente no hay tiempo para seguir los procedimientos y controles de calidad propios de las 

traducciones standard. 

 

 

TRADUCCIONES JURADAS                                  
 

Este tipo de traducciones son realizadas por un traductor jurado con arreglo a las exigencias 

establecidas por la normativa española. Suelen ser más literales que las traducciones standard y son 

adecuadas cuando deben presentarse en algún organismo que exija que sean juradas. 

 

Euros / palabra 
Origen / Destino Español Catalán Euskera Gallego Inglés Francés Alemán Italiano Portugués 

Español  - 0,139 S.P. 0,168 0,179 0,168 0,192 0,181 0,195 

Catalán 0,139 - S.P. 0,168 0,168 0,168 0,192 0,168 0,168 
Euskera S.P. S.P. S.P. S.P. S.P. S.P. S.P. S.P. S.P. 

Gallego 0,153 0,153 S.P. - 0,192 0,195 0,195 0,195 0,195 

Inglés 0,179 0,153 S.P. 0,192 - 0,168 0,195 0,168  

Francés 0,153 0,153 S.P. 0,192 0,192 - 0,168 0,168 0,168 
Alemán  0,168 0,168 S.P. 0,192 0,192 0,195 - 0,195 0,195 

Italiano 0,181 0,153 S.P. 0,192 0,168 0,168 0,195 - 0,168 
Portugués  0,195 0,153 S.P. 0,192 0,168 0,168 0,195 0,168 - 

Otros idiomas Pedir presupuesto 

    
S.P.: Solicitar presupuesto 

 



 

 

 
 

 

INTEPRETACIÓN Y TRANSCRIPCIÓN DE CINTAS   Desde 85€/hora 
 

Interpretación simultánea: media jornada 500€; jornada completa 625€. Interpretación consecutiva: 

media jornada 460€; jornada completa 620€. Interpretación de enlace: 85€ por hora (mínimo 3 horas). 

Transcripción de cintas: 392€/hora de cinta. 

 

 

OTROS SERVICIOS                     Desde 25€/hora 
 

Este concepto incluye los trabajos que no sean propiamente de traducción, como trabajos de grafismo 

(37€/hora), de informática (47€/hora), tiempo adicional para hacer traducciones en programas o 

formatos especiales (recargo desde 5%), revisión de traducciones enviadas por el cliente y otros 

servicios lingüísticos (42€/hora), etc. 

 

 

TARIFA MÍNIMA para traducciones standard     27€ 
TARIFA MÍNIMA para traducciones juradas     65€ 
 

IVA (no incluido en las tarifas anteriores)              16% 
 

Notas:  

 

- Para determinados idiomas poco habituales, especialidades o trabajos especiales pueden aplicarse 

tarifas y plazos de entrega diferentes. 

- Para calcular el número de palabras, se toma la versión con más palabras.  

- Si hay gastos de mensajeros o de otro tipo de servicios externos, se facturan aparte. 
 

 

 

 
 


